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Юрій Мушкетик “Вітер свободи” (довгий роман у короткому викладі)

         Юрій Мушкетик — визнаний майстер сучасної української прози. За три десятиліття літературної праці ним опубліковано більше десяти романів, низку повістей і збірок оповідань, написано кілька п'єс. За роман «Крапля крові» автора відзначено Республіканською премією ім. М. Островського (1965), за роман «Позиція» — Державною премією УРСР ім. Т. Г. Шевченка (1980). 

        Перу Юрія Мушкетика належить низка творів, які відбивають історичний розвиток держави і роль особистості в ньому. Автор продовжує плідну працю на літературній ниві, створюючи глибокі образи, продовжуючи пошуки нових форм і засобів вираження важливих проблем сучасності, зробивши основним об'єктом дослідження людину. Письменник прагне відбити різні періоди життя суспільства, розглядає різноманітні життєві ситуації, показує різні соціальні верстви населення. Він пильно спостерігає за дійсністю, тому герої його творів такі реальні, а проблеми, яких він торкається, такі актуальні.  

     У романі “Вітер свободи” автор пропонує читачу історію кохання Олексія  і Галини — їхня зутріч була випадковою, згодом  вони щиро і на все життя покохали один одного, створили сім'ю.. Але не все так безхмарно, як жадалося, адже події іхнього життя невід'ємні від життя українського суспільства періоду 60-80-х років 20 століття.

     Читайте продовження роману в № 3-4 за 2016рік.

Йозеф Рот “Левіафан”

     Оповідання австрійського письменника про незвичайного торговця коралями, “який жив із переконанням, що коралі — живі істоти”

  “...Існує набагато більше різновидів коралів, ніж знають пересічні люди, що бачили їх лише у вітринах та крамнимцях. Передусім є шліфовані й нешліфовані, крім того — з рівними, пласкими краями і заокругленими; зі шпикачками і голочками, схожі на колючий дріт; із жовтим забарвленням, майже біло-червоні, як-от інколи верхні краї пелюсток чайних троянд...Є зірочки, шпичечки, рогалики, квіточки. Адже коралі — найшляхетніші мешканці підводного океанського світу, троянди примхливої морської богині, не менш багаті на форми та барви, ніж настрої самої цієї богині...”

“Як швидко життя минає..”

      Інтерв'ю львіського письменника  Богдана Залізняка з дніпропетровською поеткою, авторкою книжки віршів “Осінні люди”, Лесею Степовичкою:

   Як довго життя триває, 

 вже стільки всього було. 

Поволі душа вичахає,

як пічка, як гутне шкло...

А у фіналі:

Як швидко життя минає...

Тримаймось за кожну мить!

Ще варта в степу палає,

       ще вогнить в серці тремтить.

 Якщо прочитаєте  - і книжку, й інтерв'ю не пошкодуєте.

Віктор Баранов “Учора минулим не буває”: роман-есе 

   “Сьогодні я дивився, як відлітали журавлі. Чи може, то були дикі гуси — оддалік не розпізнати. Ні, таки журавлі. І мені схотілося тоді написати про них. Летіли вони повільно, неквапливо, берегли сили на далеку путь, але як же швидко зникали з овиду. Один караван, другий, десятий...Я не встигав з ними прощатись, бо заважала думка: ось птахи нас покидають. Добре, якщо тільки до весни. А коли назовсім?”...

         Так починається незакінчений роман   “Учора минулим не буває” Ві́ктора  Фе́дорович Бара́нова(1950 - 2014) — українського письменника,поет , прозаїка, перекладача, Голови Національної спілки письменників України , головного редактор літературного журналу «Київ», віце-президента Товариства «Україна-Румунія». 
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Василь Мошуренко. Французька наречена : оповідання

        Історія кохання військово-полоненого українця Пилипа  Поліщука і дочки  французького лікаря Жаклін Жеразі, яке тривало декілька місяців, але й  багато років потому   Пилип Прокопович , згадуючи ці щасливі   дні  казав “...нічого подібного  в моєму житті не було...немає...і вже не буде... 

Іван Малкович. Від ангела до янгола: поезія

                                 Ангел і янгол 

                                           від А до Я

                                           від Ангела до Янгола

                                           один — на початку

                                           другий — в кінці

                                           стоять як вартові

                                           як воїни - 

                                           абетку нашу охороняють

                                           погнуті щити

                                           пошарпані крила

                                           сажа на обличчі

                                           Ангел і Янгол

                                           ...жодна нечисть 

                                           не пройде

                                                             22 жовтня 2015 року

Аліна Грегул. Порвані струні серця.

            Нарис, присвячений Леонідові Олександовичу Бондару (творчий псевдонім Леонід Дністровий), ім'я якого досі залишається невідомим для широкого кола українських читачів але в Європі та Америці він є вже знаним літератором. Леонід Бондар з 14 років вже друкував  вірші  у  київських журналах і газетах, освіту отримав в Інституті вищої народної освіти у Києві, пережив страшні роки Голодомору, був партизаном у фастівських лісах під Києвом, з 1946 року по 1961 провів у таборах спочатку за “український буржуазний націоналізм”, потім за вірші антирадянського змісту, помер у січні 1982 року за не зовсім зрозумілих обставин. Його твори були сміливим викликом тим умовам, у яких політв'язень перебував довгий  

